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Unit: Department of Indian and Tibetan

Studies, Asia-Africa Institute
University of Hamburg, Germany

Buddhism

Indian Buddhism and Literature

Tibetan Buddhism



Indian and Buddhist Intellectual Traditions

(= Culture, Literature, Philosophy related to Buddhism and Hinduism
originated from India)

Cultural Sphere of Indian and Buddhist Intellectual Traditions

South, South-East, East, and Inner Asia




Philological Approach

Reading a Handwritten Manuscript in Sanskrit or Tibetan Languages

Making a Reliable Edition
Translating the Text into a Modern Language
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Philological Approach
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A Published Edition in Modern Tibetan Scripts (by
Yoshimizu)



Historical Approach

Transmission Process
Development of Thought

Confrontation between Buddhism and Hinduism



Philosophical Approach

Revealing Asian Ancient Authors’ Ideas and
Comparing them with Western and Modern Ideas
on our Existence, Intellect, and Life,



Digital Approach

(Digital Humanities)

Using Digital Tools, Scholars Share Information and Conduct their Research in
Collaboration

http://www.itlr.net/test.php?md=view

Compiling in Collaboration with Scholars all over the World a Lexicon of
Indian Sanskrit terms and words including all possible information such as
Tibetan , Chinese, and modern translations, references to them, and
related studies



Education

Tsukuba students are trained in English presentation
and international academic circles

Research

Individual researches are improved by cooperative
works.

Establishment of a wider network (Harvard, Oxford,
Wien, Seoul, Pondicherry)
Academic Meetings and Publications

Sessions @ TGSW (2014-2016), 17 Workshops, 8
Symposia, 4 Lectures, 8 Reading Sessions

Publications of Books and Articles

Achievements and Effects



Cross-Cultural
Transmission of Buddhist Texts

['heories and Practices of Translation
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Plurahsm in Mahayana Buddhism:

Strategies of Demarcation, Inclusivism and Tolerance

University of Tsukuba, Tokyo Campus, Lecture Room 120

*Tokyo Campus is a five-minute walk from Myogadani subway station.

ﬁ;&*$$§$ ‘\” \// ‘)X 120 E%%g (3-29-1 Otsuka, Bunkyo-ku, 112-0012 Tokyo)

Sept.
13% 10:00-18:30 14t 10:15-17:00

Akira Saito Michael Zimmermann
“Verbal Conceptualization . “The Teachings on Buddha-nature
in Nagarjuna and Madhyamika ~* in Indian Buddhism: On Pluralism,
. 5 Inclusivism and Soteriological Radicalism”
Hidenori Sakuma
“Verbal Conceptualization in Yogacara” Kenta Suzuki
Anne MacDonald S “Pluralism in the Prajfiaparamita-sttras”
| “Candrakirti’s Critiqueon Kazuo Kano
inthe Madhyamakavatara ”Somegroblems of Inclusivism
Regarding Pragmatic Functions
Makoto Yoshimura of the Buddha-nature Teachings”

“Debate between Yogacara and Madhyamika
asseen in the Chinese Materials”

Satoshi Hayashima
“Some Characteristics of Sthiramati's Commentary

in KFEERR "

Christopher V. Jones
“The Tathagatagarbha as Atman:
Mahayanist Doctrinal Expansionism”

Lee Youngjin
W “Interpretation of the Notion of gotra
Gl

by Arya-Vimuktisena: Focusing on the Phrase
@mﬁm§“-&.,~—~_ )
n

Sayaka Kishi

: “Some Remarks on the Canonical Citation
from the Ratnakatasutra

in the Satralamkaravrttibhasya”

sannam paramitanam dharmatalaksano visesah”
International Research and Education Laboratory Progra

> (Faculty of Humanities and Social Science)
http://ierlp.jinsha.tsukuba.ac.jp/ b o8 "‘Q‘m i )
Takayasu Suzuki

Institute for Comparative Research in Human and Social Sciences IR i X0
http://icrhs.tsukuba.ac.jp/ Nichiren and Sadaparibhuta

JSPS Grant-in-Aid for Scientific Research [B] 25284010,
“A Comprehensive Study of Sthiramati's Thought”
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156: 272r_1091_1 [*] +++++mayuktami O ti Sabdasya pramanyamabhyupagacchato yuktamabhidhanasya nityatvasthapanamiti saprayojanamidam / nanu ksanikatve pi tattadgatvadivisayavrddhavyavaharapirvakamev
157:272v_1092_1 [*] a[salm

158:273r.1091 2 [*] $1$ bamdhadhyavasanamupapadyate kim nityatvasthapanayasana ucyate na pra O tyuccaranam bhinnesu varnesu gatvadi kalpayitum sakyate

- . bhedagrahanadeva $ukti<ka>rajatavadabhedapratyayabhi O manopapatteh (2013/7/31, 2016/11/22) yatra va bhedamadhyavasyata evabhedajianam tatra

$2$ nyathanupapatya samanyasrayanam ghatate na canityatvavadi O no pi varnesu pratyucciranam saksadbhedadhyavasanam sammatam nanu ca yuktam suktikarajatadisu O bhedagrahanadv
yavahara iti samanyasambhavo nedam rajata (PR 2016/12/5)

$3S miti badhakasyodayat* iha tu samanyopapatterbhramti O kalpana nispramaniki nayam gakara iti badhakabhavat* ucyate na badhakamatrayattaiva O bhramtikalpana kim ttu karanadosayatt
api drstam catisadr

$4$ syadbhe[da]++++++[?va]miti saksadanupajate [pi][ba]

[dha] O ke yuktameva bhramavadharanam ato [om. na] gatvadistatra sambhavati abhivyamjakavaidharmyadabhivyakterasambhave prayatnanamtaram drsterabhidhanam prayatnajam / purusa
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